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Yoxin Carta Que Dicjin Pablo
Para Ngain Timoteo

Pablo chjé joajna Timoteo
1 Janha Pablo na, ná representanté Jesucristo.

Janha tti rroanha na Dios ixin jehe joinao, para
ndattjan chojni de ixin iná vida naroaxin que
danjo Jesucristo. 2 Janha rricjin na carta jihi para
ixin jaha Timoteo que inchin xanhna que anto ri-
naho. Dios Ndodá na co Jesucristo, tti chonda cain
joachaxin para ixin ján na, sinttanchaon nganji
jaha co tsiaconoaha jaha co rrochjá tti c̈hjoin que
tsonohe ansean.

Tti ndac̈ho Pablo de ixin Jesucristo
3 Cainxin tiempo que janha nttacoaxian Dios,

janha ẍaxanho jaha; nchanho co ttie janha ch-
jaha gracias ngain Dios tti janha nttaha ẍa ngain
conixin ansenna roa inchin joinchehenindogoeli-
tona icha ẍanc̈hjen. 4 Janha anto ẍaxanho de ixin
ndacon que jaha cointtji are janha sacjoixin de
nganji jaha, co janha rinaho sicon jaha para anto
rrochahna janha. 5 Janha ẍaxanho ixin jaha ndoa
jian ditticaon. Jangoelitá Loida co janná Eunice
anto vitticaon na, co janha chonda seguro que
jaha cai ditticaon jamé.

6 Mexinxin janha rrittetonha jaha que
nchegonda tti joachaxin que chjá Dios are janha
coín rana ngataha jaha. 7 Ixin Dios rinaoha
que ján na rroẍaon na, mexinxin Dios chjá na
Espíritu Santo co Espíritu mé chjá na joachaxin
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co ttjenguijna na para rinao na chojni, co chjá
na jian joarrixaon. 8 Jaha chondaha joasoaxin
para rronichja tti ndoa que jaha noha de ixin
Jesucristo, tti chonda cain joachaxin para ixin
ján na, co ni chondaha jaha joasoaxin de ixin
janha cai tti rriaxinna de ixin causexin jehe. Sino
que jaha dittoaxin tsonha tti anto tangui que tsí
de ixin causexin tti jian joajna co Dios sinttasoji
jaha. 9Dios tti chjá na iná vida naroaxin, co jehe
coinchiá na para que ján na sontte na jian ngain
jehe, pero jeha de ixin tti jian que jointtoho na,
sino que ixin jehe oẍaxaon jañá, co ixin jehe rinao
na ján na ixin dotticaon na Jesucristo. Dios joinao
cain ján na icha saho que nontte rroguehe, 10 co
jai jehe cjoagoa na que ján rinao na ixin rroanha
Jesucristo, tti chjá na iná vida naroa. Co jehe Jesús
joinchexantte joachaxin de tti ndadenhe ni, co
joinchegonda tti jian joajna para cjoago iná vida
naroaxin que ic ̈hoha tsjexin.

11Dios tti coinchiehe na janha para rronichja tti
jian joajnamé, co rroanha na janha para sarihi ná
representanté Jesucristo para sinttacoán chojni
que jeha judío. 12 Mexinxin jí razón que janha
anto tangui jitonna de ixin cain cosa jihi. Pero
janha chonda confianza ixin janha nona quensen
ngain vitticanho co chonda seguro que jehe mé
chonda joachaxinpara sinchehe sigue tsjenguijna
na ngain ẍa que jehe chjana hasta are tsí nchaoen
jehe.

13 Jaha rroehe tti ejemplo jian que janha joint-
tacoanha co darihi ngain tti jian que ján na dotti-
caonnacorinaocainchojni. Jaménchaosinchehe
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ixin Jesucristo ttjenguijna cain chojní jehe para
nchehe na jamé. 14Espíritu Santo que jí nganji na
tsjenguijna jaha para tsjiho cuidado ngain tti chjá
Dios.

15 Inchin jaha onoha, cainxin chojni nonttehe
Asia ndacointtona na jaonxinxon. Cai Figelo co
Hermógenes ndacointtona na. 16 Que Jesucristo,
tti chonda cain joachaxin, tsiaconoehe nindoha
Onesíforo ixin jehe tsje nttiha cjoenguijna na, co
jehe cosoeha que janha rriaxinna. 17 Co are jehe
joí nttihi ciudad de Roma jehe cointtoeha de cjoé
na janha hasta que vittja na. 18 Mexinxin janha
nttatsánñao Jesucristoque tsiaconoehe jehengain
nchaoen jehe Jesús. Jaha jian ẍaxaon cai que jehe
anto cjoenguijna na janha na ngain ciudad de
Efeso.

2
Queẍén sinchehe ni inchin ná jian xisoldadoe

Jesucristo
1 Timoteo, jaha inchin xanhna, tosoji jaha de

ixin tti jian que chonda na ixin te na ján na ngain
Jesucristo. 2 Tti jaha coinhi que janha nichja
de ixin Jesús ngattoxon con tsje chojni, mé tti
nchecoenhe icha xí que chonda jaha confianza
ngain; xí que nchao sinchecoenhe icha chojni tti
jaha noha.

3 Jaha ttixinha ngain tti anto tangui que tsonha
inchin ná jian xisoldadoe Jesucristo. 4Ni ná xisol-
dado que jí ngain ẍé c ̈hoha sinchehe xa caso vidé
iná chojni que jeha soldado ixin chonda xa que
sinchehe xa jeho inchin tsetonha xittetonhe xa.
5 Co cai ná tti tsontaon c ̈hoha sayé ni ná premio



2 TIMOTEO 2:6 iv 2 TIMOTEO 2:13

si jehe rrotsontaonha inchin jiquininxin ná juego.
6 Tti nchehe ẍa ngataon jngui chonda derecho
que jehe tti saho rrotsín tti soanxin ngataon jngui
mé. 7 ẍaxaon tti janha ndac̈hjan, co Jesucristo,
tti chonda cain joachaxin, tsjenguijna jaha para
tsinxin cain.

8 ẍaxaon Jesucristo, tti xechonxin de ngacjén
nindadiguenhe co tti cjoi xannttí icha ẍanc ̈hjen
de rey David. Co jihi tti ndac̈ho tti jian joajna
que janha ndattjan tsje chojni. 9 Causexin tti
jian joajna jihi janha tangui jitonna hasta janha
rriaxinna co rric̈hoaxin conixin cadena inchin
ná chojni que joinchehe tsje cosa jianha. Pero
tti jian joajna de ixin Dios, c ̈hoha sec ̈hoa joajna.
10Mexinxin janha ttixinna cain tti anto tangui jihi
para ixin cain chojni que Dios coinchiehe sayé
na iná vida naroaxin que anto jian co que ẍonhi
tiempo tsjexin. Co mé ján na nchao rrochonda na
ixin te na ngain Jesucristo.

11Palabra jihi ndoa:
Si jánnandavenhena conixin jehe, cai sonttechon

na conixin jehe.
12Si ján na tsixian na are anto tangui tsoan na, cai

jánnarrochondanapartengain tti ttetonha
jehe.

Pero si rrondac ̈ho na nahi de ixin jehe, cai jehe
rrondac̈ho nahi de ixin ján na.

13 Si ján na cainxinha tiempo dotticaon na, pero
jehe ján cainxin tiempo rinao na ján na

ixin Dios c ̈hoha rrondac̈ho nahi de ixin jeho
mismo.

Ná xinchehe ẍa jian
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14 Ncheẍaxaon chojni jaha jihi co ttetonhe na
ngattoxonconDios, tti chondacain joachaxin, que
tsetocaoha na chojni de ixin chijni. Ixin chijni
jihi ẍonhi x ̈é, jeho nchehe jianha ngain chojni
que ttinhi. 15 Jaha tsjehe queẍén nchehe para
que tonchienhe ngattoxon con Dios inchin ná
xinchehe ẍa jian que rrochondaha xa que tsosoé
xa. Co jian nchecoenhe icha chojni quehe ndac ̈ho
tti jitaxin Palabré Dios. 16 Jaha ncheha caso tti
chijni ẍonhi ẍé que nichja chojni, ixin tti chojni
que nichja jamé icha co icha ndaditján na ngain
cosa jianha. 17Co jehe tti chijni que nichja na, mé
tsinga inchin tti chin que anto daca ncherrenga
nttao. Jehe jihi tti jitonhe Himeneo co Fileto.
18 Chojni jihi ndavac̈hjenda na de ngain tti ndoa
ixin ndac ̈ho na que Dios ojoinchexechon chojni,
co jañá tencheyehe na canxion chojni que icha
saho vitticaon ngain Jesús. 19 Pero Dios vaquehe
ná base anto soji co jehemé chonda ná joajna que
ndac̈ho: “Dios, tti chonda cain joachaxin, chonxin
chojní jehe”, co “Cain chojni que ndac̈ho ixin jehe
ditticaon Cristo chonda que sac̈hjenda de ngain
cosa jianha.”

20 Ngain ná nchia jie jí jeoha traste de oro co
plata, cai jí traste de nttá co nchec ̈hin. Ttoha
traste mé para dondehe na ngain c ̈honja quiai,
co ittoha traste para dondehe na cain nchanho.
21 Si sac ̈hjexin ni de ngain cain cosa jianha,
jehe ni sintte ni inchin tti traste de joxon oro,
co Jesucristo, tti chonda cain joachaxin, nchao
sinchegonda ni ngain quexeho ẍa jian.

22 Sattinguehe cain tti nchaoha que ẍaxaon ni
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are ẍa tsjeha nano chonda ni, co rroehe ná vida
nao, co ditticaon Jesús, rinao cain chojni co tteto-
coha icha chojni. Jañá nchehe jaha conixin cain
chojni que chonda ansén na roa que nchetsenhe
na ñao Jesucristo, tti chonda cain joachaxin, para
jehe tsjenguijna na. 23 Jaha ncheha caso tti chijni
ẍonhi ẍé que nichja chojni, jaha onoha que chijni
mé nchequeto chojni. 24 Ixin nchaoha para ná tti
nchehe ẍé Jesucristo tsetocaho iná chojni. Sino
que jehe chonda que sehe jian ngain cain cho-
jni. Chonda que sehe jian co rrochonda pacien-
cia ngain chojni. 25 Co are rrondache tti chojni
que ditticaonha ixin tsentoxinhi na vidé na, pero
rroẍaxaonha ixin jaha icha jian, sino que chonhe
co nchetsenhe ñao Dios ixin sinchequentoxinhi
vidé na co tsjenguijna na rrochonxin na cain tti
ndoa. 26 Jamé para que jehe na rroxingamehe na
co satsingaxin na de ngain tti trampé inchínji tti
jehe na teaxinhi na para sinchehe na inchin jehe
inchínji rinao.

3
Queẍén sintte chojni are ochiaon tsjexinmundo

1 Cai chonda jaha que tsonoha jihi: que ngain
tiempoqueochiaonmundo sitján, tsí tsje nchanho
tangui para ixin chojni. 2 Anto rroẍaxaon na de
ixin jeho na, anto sinao na tomi, tsonohe na ixin
jeho na ni icha jian, co tsonohe na que jeho na
ni icha c ̈hjoin te. Co rronichja na nchaoha de
ixin Dios, sitticaonha na ndodé na co janné na,
ẍonhi tiempo sanjo na gracias ngain tti chojni
que sinchehe jian ngain na, co sinchesayeha na
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Dios. 3 Co sinaoha na iná chojni ni tsiaconoeha
na chojni, rronichja na tti ndoaha de iná chojni,
tsinttoeha na de sinchehe na cosa jianha que jehe
na rroẍaxaon na, jehe na rroché na are sinchehe
na feo ngain iná chojni, co rroningaconhe na cain
tti jian. 4 Co sintte chojni traicionero, sitticaon
na jeho na, co rrondac̈ho na ixin jehe na icha
chonxin na. Co jehe na sinchehe na inchin jehe na
rroẍaxaon na, co irroẍaxaonha na Dios. 5 Jehe na
tsji na ngain nihngo, pero rrondac̈ho na que Dios
chondaha joachaxin.
Jaha diyeha cain chojni jihi. 6 Ixin chojni jihi

dixinhi nchiandoha nc̈hí que ẍaxaonha jian co
tonohe nc̈ha feo de ixin tsje cosa jianha que
nchehe nc̈ha. Co chojni mé dixinhi na nchian-
doha nc̈hí mé co nchecoenhe na nc̈ha tti ndoaha.
Nc ̈hí jihi, ẍaxaon nc̈ha jeho de ixin tti jehe nc̈ha
rinao nc̈ha, 7 co cainxin tiempo tetangui nc̈ha
pero ẍonhi tiempo ttinxin nc̈ha tti ndoa. 8 Inchin
tti xí Janes co Jambres coñao ngain tti ndac ̈ho
Moisés, jañá cain chojni mé toñaohe na tti ndoa.
Xí que nchehe jamé ngain nc̈hí, jianha jí ngain
joarrixaoen xa co ndoaha ixin ditticaon xa Jesús.
9 Pero cosaha tsje sinchehe xí mé ixin cainxin
chojni tsonohe na ixin xí mé ẍonhi ẍé tti ẍaxaon
xa, jañá inchin conhe Janes co Jambres tti xí que
coñaoheMoisés.

Ultima cosa que Pablo coetonha ngain Timoteo
10 Pero jaha ojoinchehe caso tti janha jointta-

coanha, queẍén jointtaha, co quex ̈én rinaho icha
chojni. Jaha jian chonxin tti janha ditticanho,
co ixin chonda paciencia, co ixin janha coixinna
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11 are anto tsje chojni coñao nganji na co are
anto tangui conna. Jaha noha cain tti janha
conna ngain ciudad de Antioquía, co ngain ciu-
dad de Iconio, co ngain rajna Listra. Co jaha
noha cain tti anto tangui que conna ixin anto tsje
chojni coñaona, pero Jesucristo, tti chonda cain
joachaxin, cjoenguijna na para vattoa cain yá.
12Co ndoa que anto tangui tsonhe cain chojni que
rinao sintte jian para ixin Jesucristo. 13 Pero cain
tti chojni jianha co tti chojni que ncheyehe icha
chojni, jehe na cada nchanho icha jianha sintte
na. Jehe na sincheyehe na icha co icha chojni, co
chojni sincheya ngain na cai.

14 Pero jaha darihi soji ngain tti jaha coangui,
co tti jaha ovitticaon. Jaha noha quensen jointta-
coanha, 15 ixin de ẍa nchín jaha ojoatsoan quehe
jitaxin Palabré Dios, comé tti sinttanoha icha jian
ixin nchao sayé ni iná vida naroa si ditticaon ni
ngain Jesucristo. 16Cain tti ẍónque jitaxinPalabré
Dios, jehe Dios tti chjé chojni joajna para que
conohe na quehe palabra cjin na ngain ẍón mé.
Co ẍón mé para que ján na tsonoa na tti ndoa, co
para nttanoa na ixin nttoho na jianha, co queẍén
tsentoxinhi na vidá na, co ẍon mé tsjenguijna na
sontte na ngain ná vida nao. 17 Mexinxin tti xí
quenchehe ẍéDios nchao tsangui xa tti rinaoDios
para que jehe xa nchao sinchehe xa cainxin jian.

4
1 Janha anto rrittetonha ngattoxon con

Dios co ngattoxon con Jesucristo, tti chonda
cain joachaxin, co tti tsí inchin rey para
sinchejuzguehe cain chojni, masqui ondavenhe
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na o ẍa techon na. 2 Janha rrittetonha que
rrondache chojni joajné Dios. Jaha chonda que
rrondache chojni joajna mé, masqui rinao na
tsinhi na o rinaoha na tsinhi na. Ncheguitticaon
na joajna mé, chjehe na consejo, ttjenguijna
na para sitticaon na, co chonda paciencia are
sinchecoenhe na joajna mé. 3 Ixin tsí tiempo que
chojni isinaoha na tsinhi na tti jian que ján na
nttocoenhe na na co sinchehe na inchin jehe na
sinao na. Jehe na tsjé na anto tsje ximaestro para
sinchecoenhe xa na inchin jehe na sinao na tsinhi
na. 4Sinaoha na tsinhi na tti ndoa, co sinchehe na
caso cain cuento que ẍonhi ẍé. 5Pero jaha cainxin
tiempo darihi conixin joarrixaon jian co ttixinha
ngain tti anto tangui, co nchanho co nchanho
ndache chojni tti jian joajna co nchehe jian cain
ẍa.

6 Janha ochian joí nchanho que chojni na-
soenxon na na co ojitonchiaon hora que janha
tsinttoa vida jihi. 7 Janha atto jointtaluchá para
ixin Jesús, co janha atto coinga ngoixin nttié Jesu-
cristo hasta que joexin vidana, co cainxin tiempo
janha vitticanho. 8 Co jai jichonna premio para
ixin tti vida nao. Co Jesucristo, tti chonda cain
joachaxin, rrochjana premio mé ngain nchanho
que tsí, co jehe mé ná juez jian ngain nchanho
que tsí. Co jeoha janha rrochjana, cai rrochjé
cain chojni que anto rinao tti nchanhoque tsí jehe
Jesucristo.

Joajna que cjin Pablo para jeho Timoteo
9 Jaha tsjehe quex ̈én sinchehe para que sitsjena

toin, 10 ixin Demas ndacointtona janho ixin icha
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joinao cosa ngataha nontte, co sacjoi para ngain
ciudad de Tesalónica. Co Crescente sacjoi para
nonttehe Galacia, co Tito sacjoi para nonttehe
Dalmacia. 11 Jeho Lucas jí nganji janha. Ttjé Mar-
cos co sicohna ixin jehe mé tti nchao tsjenguijna
na ngain ẍa que janha chonda. 12 Tíquico janha
rroanha para ngain ciudad de Efeso. 13 Are jaha
sihi, sicohna nox ̈ana nox ̈a bocamanga que janha
cointtoangainnchiandohaCarpongain ciudadde
Troas, cai sicohna librona co icha rinaho sicohna
ẍonna.

14 Alejandro, tti nchechjian cosa de chia,
joinchehe atto tsje cosa jianha nganji janha.
Jesucristo, tti chonda cain joachaxin, tsjenguehe
hna cain tti jehe joinchehe. 15 Jaha ttjiho cuidado
de ixin jehe, ixin jehe anto ningaconhe tti ján na
ndac̈ho na.

16 Are saho nttiha que janha ndac̈hjan ngain
xijuez cain tti ndoa que janha nttaha, ni ná chojni
cjoenguijnaha na janha; cainxin na ndacointtona
na janho. Janha rinaho que Dios irroẍaxaonha
quehe joinchehe jehe na. 17 Pero Jesucristo, tti
chonda cain joachaxin, cjoenguijna na janha co
joinchesoji na para que janha nchao joena ndat-
tjan chojni que jeha judío tti jian joajna. Jañá
jehe Jesús coanc ̈hjandaha na janha para ndar-
roguenhe na, 18 co tsanc ̈hjandaha na janha de
cainxin cosa jianha co jehe tsenchjinha na janha
para ngain tti lugar que jehe ttetonha ngajni.
¡Jehe jiquininxin tsosayehe para cainxin tiempo!
Amén.

Pablo joexin cjin carté co rroanha joajna
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19 Janha rroanha joajna para ixin Prisca co
Aquila, co ngain nindoha Onesíforo. 20 Erasto
vittohe ngain ciudad de Corinto, co Trófimo nihi
cointtoa ngain rajna Mileto. 21 Jaha tsjehe queẍén
sinchehe pero sihi icha saho que ngain tiempo
quin, si nchao. Cai Eubulo, Pudente, Lino, Clau-
dia co cain icha chojni que ditticaon Dios nttihi
rroanha joajna para ixin jaha.

22 Jesucristo, tti chonda cain joachaxin, sehe
nganji, co Dios sinchenchaon nganji cainxin jaha
ra nttiha. Amén.
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